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POZMĚŇOVACÍ NÁVRHY

Výbor pro rozpočtovou kontrolu vyzývá Výbor pro občanské svobody, spravedlnost a vnitřní 
věci jako příslušný výbor, aby vzal na vědomí:

Pozměňovací návrh 1

Návrh směrnice
Čl. 2 – odst. 1 – bod 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. „předcházením korupci“ 
odhalování a odstraňování příčin korupce a 
podmínek pro její vznik vytvořením a 
zavedením systému vhodných opatření, 
jakož i odrazování od korupčního jednání;

1. „předcházením korupci“ 
odhalování a odstraňování příčin korupce a 
podmínek pro její vznik vytvořením a 
zavedením systému vhodných opatření a 
nezbytných nástrojů, jakož i odrazování od 
korupčního jednání;

Pozměňovací návrh 2

Návrh směrnice
Čl. 2 – odst. 1 – bod 1 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1a. „finančními a hospodářskými 
trestnými činy“ protiprávní činy spáchané 
jednotlivcem nebo skupinou jednotlivců z 
řad občanské společnosti nebo osob s 
politickou nebo správní odpovědností za 
účelem získání hospodářského nebo 
profesního zisku nebo politického vlivu a 
zahrnují mimo jiné korupci, zpronevěru, 
podvod, nátlak, tajnou dohodu, maření, 
praní peněz a financování terorismu, 
včetně případů, kdy tyto trestné činy 
poškozují finanční zájmy Unie;

Pozměňovací návrh 3

Návrh směrnice
Čl. 2 – odst. 1 – bod 1 b (nový)
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1b. „nepotismem“ nebo 
„příbuzenskou politikou“ praxe, kdy 
úřední osoba poskytuje přednostní 
zacházení rodinným příslušníkům, 
přátelům nebo známým tím, že omezuje 
přístup k veřejným pozicím nebo službám 
nebo rozděluje finanční prostředky pod 
svou kontrolou pouze na základě svých 
osobních nebo politických vazeb;

Pozměňovací návrh 4

Návrh směrnice
Čl. 2 – odst. 1 – bod 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. „majetkem“ finanční prostředky 
nebo jakýkoli majetek hmotné nebo 
nehmotné povahy, movitý nebo nemovitý, 
materiální nebo nemateriální povahy, jakož 
i právní listiny nebo nástroje v jakékoliv 
formě včetně elektronické nebo digitální 
dokládající právní nárok na takový majetek 
nebo podíl na něm;

2. „majetkem“ finanční prostředky 
nebo jakýkoli majetek, včetně kryptoaktiv, 
hmotné nebo nehmotné povahy, movitý 
nebo nemovitý, materiální nebo 
nemateriální povahy, jakož i právní listiny 
nebo nástroje v jakékoliv formě včetně 
elektronické nebo digitální dokládající 
právní nárok na takový majetek nebo podíl 
na něm;

Pozměňovací návrh 5

Návrh směrnice
Čl. 2 – odst. 1 – bod 3 – písm. b a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ba) jakákoli jiná osoba, která je 
pověřena a vykonává funkci veřejné 
služby v souvislosti s plněním rozpočtu 
EU.

Pozměňovací návrh 6

Návrh směrnice
Čl. 2 – odst. 1 – bod 5
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

5. „státním úředníkem“ jakákoli osoba 
zastávající výkonnou, správní nebo soudní 
funkci na celostátní, regionální nebo místní 
úrovni, ať už jde o funkci obsazenou 
jmenováním nebo volenou, stálou nebo 
dočasnou, placenou nebo neplacenou, bez 
ohledu na služební stáří této osoby. Za 
státního úředníka se pro účely této 
směrnice považuje každá osoba, která na 
celostátní, regionální nebo místní úrovni 
zastává legislativní funkci;

5. „státním úředníkem“ jakákoli osoba 
zastávající výkonnou, správní nebo soudní 
funkci na celostátní, regionální nebo místní 
úrovni, ať už jde o funkci obsazenou 
jmenováním nebo volenou, stálou nebo 
dočasnou, placenou nebo neplacenou, bez 
ohledu na služební stáří této osoby, nebo 
jakákoli osoba, jíž byly svěřeny úkoly ve 
veřejném zájmu nebo jež je odpovědná za 
veřejnou službu. Za státního úředníka se 
pro účely této směrnice považuje každá 
osoba, která na celostátní, regionální nebo 
místní úrovni zastává legislativní funkci;

Pozměňovací návrh 7

Návrh směrnice
Čl. 2 – odst. 1 – bod 6 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

6a. ke „střetu zájmů“ dochází, je-li z 
rodinných důvodů, z důvodů citových 
vazeb, z důvodů politické nebo národní 
spřízněnosti, ekonomického zájmu nebo 
jakéhokoliv jiného přímého či nepřímého 
osobního zájmu ohrožen nestranný a 
objektivní výkon funkce osoby uvedené v 
tomto článku.

Pozměňovací návrh 8

Návrh směrnice
Čl. 3 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Členské státy přijmou vhodná 
opatření, jako jsou informační a osvětové 
kampaně a výzkumné a vzdělávací 
programy, s cílem zvýšit povědomí 
veřejnosti o škodlivosti korupce a celkově 
omezit páchání trestných činů korupce i 
riziko korupce.

1. Členské státy přijmou vhodná 
opatření, jako jsou informační a osvětové 
kampaně a výzkumné a vzdělávací 
programy, s cílem zvýšit povědomí 
veřejnosti o škodlivosti korupce a jejím 
skutečném dopadu na veřejné rozpočty a 
celkově omezit riziko i páchání trestných 
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činů korupce. 

Pozměňovací návrh 9

Návrh směrnice
Čl. 3 – odst. 1 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1a. Členské státy přijmou opatření k 
zavedení vzdělávání v otázkách 
bezúhonnosti ve veřejných funkcích do 
systému školství a do výuky s cílem 
předcházet korupci.
Členské státy poskytnou pedagogům 
příležitost absolvovat specializované 
školení v oblasti vzdělávacích metodik a 
strategií boje proti korupci s cílem zajistit 
účinné provádění těchto programů.

Pozměňovací návrh 10

Návrh směrnice
Čl. 3 – odst. 1 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1b. Členské státy přijmou nezbytná 
opatření k předcházení protekcionismu, 
nepotismu nebo příbuzenské politice při 
náboru veřejných zaměstnanců a ve 
správních postupech a k zajištění toho, 
aby všechny veřejné postupy v oblasti 
lidských zdrojů usilovaly o rozvoj 
systematického přístupu založeného na: 
identifikaci možných rizik; zavedení 
silných preventivních mechanismů; 
zajištění souladu politik, oznamování a 
postihování protiprávního jednání.

Pozměňovací návrh 11

Návrh směrnice
Čl. 3 – odst. 2
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Členské státy přijmou opatření k 
zajištění nejvyššího stupně transparentnosti 
a odpovědnosti ve veřejné správě a 
veřejném rozhodování s cílem předcházet 
korupci.

2. Členské státy přijmou opatření k 
zajištění nejvyššího stupně integrity, 
transparentnosti a odpovědnosti ve veřejné 
správě a veřejném rozhodování a k 
zajištění odpovídající informovanosti 
občanů, s cílem předcházet korupci, 
zejména vypracováním vnitrostátních 
protikorupčních strategií po konzultaci s 
příslušnými specializovanými orgány 
uvedenými v článku 4.

Pozměňovací návrh 12

Návrh směrnice
Čl. 3 – odst. 2 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2a. Členské státy zavedou nejvyšší 
úroveň transparentnosti, pokud jde o 
postupy zadávání veřejných zakázek, a 
zavedou otevřená a konkurenční 
nabídková řízení s jasnými a 
standardizovanými pravidly pro zadávání 
veřejných zakázek přístupnými všem 
zúčastněným stranám. Postupy zadávání 
veřejných zakázek by měly probíhat 
prostřednictvím systémů elektronického 
zadávání veřejných zakázek, aby se 
procesy staly transparentnějšími a 
odpovědnějšími. Členské státy přijmou 
opatření ke zveřejnění všech informací na 
internetu, ať už se jedná o oznámení o 
nabídkovém řízení, zadání zakázky, nebo 
podrobnosti o zadaných zakázkách. 
Členské státy provádějí pravidelné audity 
činností v oblasti zadávání veřejných 
zakázek s cílem odhalit nesrovnalosti a 
pochybení, které by mohly představovat 
podvod a korupci.

Pozměňovací návrh 13

Návrh směrnice
 Čl. 3 – odst. 2 b (nový)
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2a. Členské státy přijmou opatření k 
vytvoření silné kultury veřejné služby 
založené na bezúhonnosti, 
transparentnosti a odpovědnosti a k 
zajištění toho, aby státní úředníci byli 
náležitě odměňováni, byly jim poskytnuty 
odpovídající informace, odborná příprava 
a podpora k tomu, aby mohli plnit zvýšené 
profesní standardy i úkoly při plnění 
svého mandátu, a aby si byli vědomi 
situací střetu zájmů a rizik korupce a 
finanční a hospodářské trestné činnosti.
Členské státy dále zavedou zvláštní 
protikorupční školení pro úředníky, 
hodnotitele a dodavatele v oblasti 
zadávání veřejných zakázek.

Pozměňovací návrh 14

Návrh směrnice
 Čl. 3 – odst. 3 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3a. Členské státy přijmou nezbytná 
opatření k zajištění digitalizace všech 
aspektů předcházení korupci, na něž se 
vztahuje tento článek, a toho, aby byly 
příslušné informace, zejména o 
protikorupčních politikách a právním 
rámci, šířeny prostřednictvím digitálně 
přístupné publikace v interoperabilních 
databázích přístupných jednotlivcům a 
subjektům, jejichž činnost může být 
součástí korupčního systému.
Členské státy dále přijmou nezbytná 
opatření k zajištění otevřeného přístupu k 
informacím veřejného zájmu 
prostřednictvím digitálně přístupné 
publikace v interoperabilních databázích, 
v níž budou včas zpřístupněna data ve 
standardizovaném, strojově čitelném 
formátu, která bude možné hromadně 
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stáhnout.
Databáze musí být navrženy tak, aby 
tvořily jednotnější a interoperabilnější 
informační systém na úrovni EU, který 
umožní srovnávání, křížovou kontrolu a 
agregaci dat. Informace přístupné 
prostřednictvím digitálního kanálu musí 
být vhodné pro oprávněné použití.

Pozměňovací návrh 15

Návrh směrnice
 Čl. 3 – odst. 3 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3b. Členské státy přijmou účinná 
pravidla upravující případné interakce 
mezi soukromým a veřejným sektorem, 
jako jsou: regulace efektu otáčivých dveří 
a zastupování zájmů, prosazování 
přechodných období po skončení funkce, 
během nichž nemohou bývalí úředníci 
veřejné správy vykonávat činnosti, při 
nichž by mohli využívat svých předchozích 
funkcí nebo vztahů; regulace lobbistické 
činnosti všech organizací, které zastupují 
něčí zájmy, prostřednictvím povinné 
registrace v rejstřících transparentnosti.

Pozměňovací návrh 16

Návrh směrnice
Čl. 3 – odst. 4 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. Členské státy přijmou komplexní a 
aktuální opatření k předcházení korupci ve 
veřejném i soukromém sektoru, která 
budou přizpůsobena konkrétním rizikům v 
dané oblasti činnosti. Tato opatření musí 
zahrnovat přinejmenším opatření k posílení 
bezúhonnosti a k předcházení příležitostem 
ke korupci mezi:

4. Členské státy přijmou komplexní a 
aktuální opatření k předcházení korupci ve 
veřejném i soukromém sektoru, která 
budou přizpůsobena konkrétním rizikům v 
dané oblasti činnosti. Tato opatření musí 
zahrnovat přinejmenším opatření k 
identifikaci organizované trestné činnosti 
nebo jiné závažné trestné činnosti a boji 
proti ní a posílení bezúhonnosti a k 
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předcházení příležitostem ke korupci mezi:

Pozměňovací návrh 17

Návrh směrnice
Čl. 3 – odst. 4 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) příslušníky donucovacích orgánů a 
soudci, a to včetně opatření týkajících se 
jejich jmenování a výkonu funkce, jakož i 
zajištěním odpovídajícího odměňování a 
spravedlivých platových tabulek.

b) příslušníky donucovacích orgánů, 
zpravodajských služeb a soudci, a to 
včetně opatření týkajících se jejich 
jmenování a výkonu funkce, jakož i 
zajištěním odpovídajícího odměňování a 
spravedlivých platových tabulek.

Pozměňovací návrh 18

Návrh směrnice
 Čl. 3 – odst. 5 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

5a. V každém případě a bez ohledu na 
úroveň rizika členské státy přijmou nebo 
aktualizují minimální soubor opatření, 
včetně:
i) politiky týkající se darů a pozorností;
ii) účinných pravidel pro zveřejňování a 
řízení střetů zájmů ve veřejném sektoru, 
včetně postupu umožňujícího úředníkům 
veřejné správy, aby se v situacích střetu 
zájmů prohlásili za podjaté, a sankcí za 
neoznámení těchto situací;
iii) účinných pravidel pro zveřejňování a 
ověřování majetku, příjmu a finančního 
zájmu úředníků veřejné správy a 
stanovení sankcí za neoznámení 
významných aktiv nebo zájmů; a
iv) systému oznamování korupce, který je 
snadno přístupný a přiměřeně známý 
veřejnosti.
Systém oznamování může být navázán na 
širší politiku v oblasti whistleblowingu 
nebo na vytvoření jasných interních a 
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externích kanálů pro oznamování, které 
mohou oznamovatelům ve veřejném i 
soukromém sektoru zaručit důvěrnost, 
také za účelem ochrany finančních zájmů 
EU.
Posuzování rizika korupce podle tohoto 
odstavce má být trvalým a systematickým 
procesem identifikace, analýzy, 
hodnocení, kontroly a sledování situací, 
které mohou vést ke korupci, a jejich 
řazení dle priorit. Při provádění tohoto 
posouzení členské státy zohlední zejména 
výroční zprávu Komise o právním státu.

Pozměňovací návrh 19

Návrh směrnice
Čl. 3 – odst. 6

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

6. Členské státy případně přijmou 
opatření, kterými podpoří účast občanské 
společnosti, nevládních organizací a 
komunitních organizací na protikorupčních 
činnostech.

6. Členské státy přijmou opatření, 
kterými podpoří účast občanské 
společnosti, nevládních organizací a 
komunitních organizací na protikorupčních 
činnostech podporou dostupných 
mechanismů oznamování a 
zveřejňováním práv týkajících se ochrany 
osob, které oznamují porušení práva EU.

Pozměňovací návrh 20

Návrh směrnice
Čl. 3 – odst. 6 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

6a. Členské státy provedou právní 
předpisy na ochranu oznamovatelů, kteří 
oznámí korupci nebo protiprávní jednání, 
aby zajistily jejich bezpečnost a zabránily 
odvetným opatřením; zavedou 
mechanismy důvěrného oznamování, 
které svědkům nebo obětem korupce 
umožní zveřejňovat informace bezpečnými 
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kanály.

Pozměňovací návrh 21

Návrh směrnice
Čl. 3 – odst. 6 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

6a. Členské státy by měly přijmout 
veškerá nezbytná opatření na podporu 
plurality a svobody sdělovacích 
prostředků a zajistit příznivé prostředí pro 
novináře;

Pozměňovací návrh 22

Návrh směrnice
Čl. 7 – odst. 1 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) slib, nabídka nebo poskytnutí 
jakékoliv výhody, přímo nebo pomocí 
prostředníka, úřední osobě, ve prospěch 
této úřední osoby nebo ve prospěch třetí 
osoby za účelem toho, aby úřední osoba 
jednala nebo se zdržela jednání při výkonu 
svých povinností nebo svých funkcí 
(aktivní úplatkářství);

a) slib, nabídka nebo poskytnutí 
jakékoliv výhody, přímo nebo pomocí 
prostředníka, úřední osobě, ve prospěch 
této úřední osoby nebo ve prospěch třetí 
osoby za účelem toho, aby úřední osoba 
jednala nebo se zdržela jednání při výkonu 
svých povinností nebo svých funkcí nebo 
aby jednala nad rámec svých pravomocí 
(aktivní úplatkářství);

Pozměňovací návrh 23

Návrh směrnice
Čl. 7 – odst. 1 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) vyžádání nebo přijetí jakékoli 
výhody nebo příslibu takové výhody úřední 
osobou, přímo nebo pomocí prostředníka, 
ve prospěch této úřední osoby nebo třetí 
osoby, za účelem toho, aby úřední osoba 
jednala nebo se zdržela jednání v souladu 
se svými povinnostmi nebo při výkonu své 

b) vyžádání nebo přijetí jakékoli 
výhody nebo příslibu takové výhody úřední 
osobou, přímo nebo pomocí prostředníka, 
ve prospěch této úřední osoby nebo třetí 
osoby, za účelem toho, aby úřední osoba 
jednala nebo se zdržela jednání v souladu 
se svými povinnostmi nebo při výkonu své 
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funkce (pasivní úplatkářství). funkce nebo aby jednala nad rámec svých 
pravomocí (pasivní úplatkářství).

Pozměňovací návrh 24

Návrh směrnice
Čl. 15 – odst. 4 – písm. f a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

fa) Je-li úředník členského státu 
odsouzen za trestný čin podle této 
směrnice, vede odsouzení vnitrostátními 
justičními orgány ke komplexnímu 
posouzení veškerého majetku spojeného s 
tímto úředníkem, jakož i jeho blízkých 
příbuzných a partnerů. Toto posouzení 
zahrnuje veškerá finanční aktiva, movitý i 
nemovitý majetek, aby bylo možné určit, 
zda majetek v držení úředníka, příbuzných 
nebo partnerů odpovídá příjmům, které 
tyto osoby oficiálně vykázaly. V případech, 
kdy existuje značný nepoměr mezi 
vykázanými příjmy a skutečnými aktivy, 
která vlastní tento úředník členského státu 
nebo osoby, které jsou k němu přidruženy, 
zahájí příslušné vnitrostátní orgány v této 
věci zvláštní šetření. Pokud toto 
samostatné vyšetřování odhalí, že dotyčný 
majetek je majetkem bez prokázaného 
původu nebo výnosem z nezákonné 
činnosti, měl by být tento majetek zabaven 
a konfiskován vnitrostátními orgány.

Pozměňovací návrh 25

Návrh směrnice
 Čl. 24 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Aniž jsou dotčena pravidla přeshraniční 
spolupráce a vzájemné právní pomoci v 
trestních věcech, spolupracují orgány 
členských států, Europol, Eurojust, Úřad 
evropského veřejného žalobce, Evropský 
úřad pro boj proti podvodům (OLAF) a 

Aniž jsou dotčena pravidla přeshraniční 
spolupráce a vzájemné právní pomoci v 
trestních věcech, spolupracují orgány 
členských států, včetně specializovaných 
subjektů uvedených v článku 4, Europol, 
Eurojust, Úřad evropského veřejného 



PE753.561v03-00 14/19 AD\1289654CS.docx

CS

Komise v rámci svých příslušných 
pravomocí v boji proti trestným činům 
uvedeným v této směrnici. Za tímto 
účelem Europol, Eurojust, Úřad 
evropského veřejného žalobce, Evropský 
úřad pro boj proti podvodům (OLAF) a 
Komise v případě potřeby poskytují 
technickou a operativní pomoc v souladu 
se svými mandáty s cílem usnadnit 
koordinaci vyšetřování a stíhání ze strany 
příslušných orgánů.

žalobce, Evropský úřad pro boj proti 
podvodům (OLAF) a Komise v rámci 
svých příslušných pravomocí v boji proti 
trestným činům uvedeným v této směrnici.

Pozměňovací návrh 26

Návrh směrnice
 Čl. 24 – odst. 1 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Při plnění tohoto cíle Europol, Eurojust, 
Úřad evropského veřejného žalobce, 
Evropský úřad pro boj proti podvodům 
(OLAF) a Komise v případě potřeby 
poskytují technickou a operativní pomoc v 
souladu se svými mandáty s cílem 
usnadnit koordinaci vyšetřování a stíhání 
ze strany příslušných orgánů.

Pozměňovací návrh 27

Návrh směrnice
 Čl. 24 – odst. 1 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Za tímto účelem je zaručeno účinné 
shromažďování a sdílení údajů mezi 
všemi zúčastněnými orgány, včetně 
rychlého zpracování žádostí o přístup ze 
strany vyšetřovacích útvarů členského 
státu.

Pozměňovací návrh 28

Návrh směrnice
 Čl. 24 – odst. 1 c (nový)
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Subjekty uvedené v tomto článku zajistí, 
aby nedocházelo ke zdvojování činností.

Pozměňovací návrh 29

Návrh směrnice
 Čl. 24 – odst. 1 d (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

V případě potřeby se odpovídajícím 
způsobem změní pracovní ujednání 
stanovená podle kapitoly X nařízení Rady 
(EU) 2017/1939 ze dne 12. října 2017, 
kterým se provádí posílená spolupráce za 
účelem zřízení Úřadu evropského 
veřejného žalobce (dále jen „EPPO“).

Pozměňovací návrh 30

Návrh směrnice
 Čl. 24 – odst. 1 e (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Europol, Eurojust, EPPO, OLAF a 
Komise informují ve zvláštní části svých 
výročních zpráv Evropskému parlamentu 
a Radě o výsledcích spolupráce zavedené 
podle tohoto ustanovení, aniž je dotčena 
jejich povinnost zachování mlčenlivosti a 
důvěrnosti, pokud jde o jednotlivé případy 
a osobní údaje.

Pozměňovací návrh 31

Návrh směrnice
Čl. 24 – odst. 1 f (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Subjekty uvedené v prvním odstavci 
vyvinou veškeré nezbytné úsilí, aby 
prováděly společné akce a přispívaly k 
navrhování a provádění odvětvových 
politik a výdajových programů EU, jakož i 
v rámci vnější činnosti a procesu 



PE753.561v03-00 16/19 AD\1289654CS.docx

CS

rozšíření, s cílem vybudovat společnou 
kulturu boje proti korupci založenou na 
celounijním přístupu.
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PŘÍLOHA: SEZNAM SUBJEKTŮ NEBO OSOB,
OD NICHŽ ZPRAVODAJKA OBDRŽELA PODNĚTY

Následující seznam je sestaven na výhradní odpovědnost zpravodajky. Během přípravy stanoviska, až 

do okamžiku jeho přijetí ve výboru obdržela zpravodajka podněty od těchto subjektů nebo osob:

Subjekt nebo osoba
Zpravodajka prohlašuje, že neobdržela podněty od žádného subjektu ani osoby.
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